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Getting to know your Power Case

Camera hole

LED status indicator
Charging dongle

Cell type Lithium-ion rechargeable cell

Cell capacity 3.7V /4330 mAh (Typ.), 4170 mAh (min.)
Rated capacity 2600 mAh

Operating temperature NG

DC5.2V, 1.2 A (Max)

Output DC5.0V,0.9 A (Max)




Installing your Power Case

1. Remove the back cover of your Tablet.

2. (A) Insert the clips on your Power Case into the
grooves on your Tablet. (B) Press down the Power
Case on all sides to secure it in place.

NOTE: Ensure to turn off the device before installing your Power Case.



Charging Power Case with the dongle

1. (A) Position the dongle onto the connectors on the
Power Case. (B) Connect the micro USB cable into the
dongle.

NOTE:
« Ensure to position the dongle firmly onto the connectors before
connecting the micro USB cable.

« Ensure that you plug the power adapter to the correct power outlet
with the correct input rating. The output voltage of this adapter is DC
52V, 1.35A.

+ Keep the dongle away from cards with magnetic strips. The magnet
on the dongle might demagnetize the magnetic strip.

The LED status indicator on the dongle helps identify the current charging status
of your Power Case. Refer to the following table for details:

LED status indicator color | Status

Orange Power Case charging
Green* Power Case charging complete
Blinking Orange/Green Charging error (Check connection)

*When an AC adapter cable is connected to the dongle, the LED status indicator
will be green even when the dongle is not connected to the Power Case.



2. Connect the micro USB cable to your power adapter,
then connect the power adapter to a nearby power
outlet.
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Charging Power Case with your Tablet

You can charge your Power Case when it is installed on your
Tablet, the power allocation will be automatically managed.

NOTE: Ensure that you plug the power adapter to the correct power
outlet with the correct input rating. The output voltage of this adapter is
DC5.2V,1.35A.



Safety Notices

Do not remove the non-detachable Li-on battery as this will void the
warranty.

Avoid charging in extremely high or low temperature. The battery performs
optimally in an ambient temperature of 0 °C to +35 °C.

Do not remove and replace the battery with a non-approved battery.
Do not remove and soak the battery in water or any other liquid.

Never try to open the battery as it contains substances that might be harmful
if swallowed or allowed to come into contact with unprotected skin.

Do not remove and short-circuit the battery, as it may overheat and cause a
fire. Keep it away from jewelry or metal objects.

Do not remove and dispose of the battery in fire. It could explode and
release harmful substances into the environment.

Do not remove and dispose of the battery with your regular household
waste. Take it to a hazardous material collection point.

Do not touch the battery terminals.

NOTES:

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.

Dispose of used battery according to the instructions.

Ensure to fully charge the battery before using your Power Case for extended
periods. Remember that the power adapter charges the battery as long as it
is plugged into a power source. Be aware that your Power Case takes much
longer to charge the battery when your Tablet is in use.

IMPORTANT! Do not leave your Power Case connected to the power source once it is
fully charged. Your Power Case is not designed to be connected to the power source
for extended periods of time.
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Présentation de votre Power Case

Batterie

Type de batterie
Capacité des cellules

Capacité totale

Température
d'opération

Entrée

Ouverture appareil
photo

Témoin lumineux
Dongle de recharge

Lithium-ion

3.7V /4330 mAh (Typ.), 4170 mAh (min.)
2600 mAh

0°Cass°C

52V, 1,2 A (Max)
5V,0,9 A (Max)




Installer votre Power Case

1. Otez le couvercle arriére de votre tablette.

2. (A) Insérez les barrettes de votre Power Case dans les
ouvertures de la tablette, (B) puis appuyez sur tous les
cOtés de la Power Case pour la sécuriser a la tablette.

REMARQUE : Assurez-vous d'éteindre |'appareil avant d'installer votre
Power Case (Boitier d'alimentation).

21



Charger votre Power Case avec le dongle

1. (A) Placez le dongle sur l'interface de connexion de
votre Power Case, (B) puis branchez le cable USB sur
le dongle.

REMARQUES :

«  Assurez-vous de positionner fermement le dongle sur l'interface de
connexion de votre Power Case avant de brancher le cable micro USB.

« Vérifiez de bien de brancher 'adaptateur secteur a une prise
électrique dotée d'une tension nominale appropriée. La tension de
sortie de I'adaptateur secteur est de 5,2 Vcc (1,35 A).

+ Maintenezla clé a I'écart des cartes avec une bande magnétique.
L'aimant sur la clé peut démagnétiser la bande magnétique.



Le témoin lumineux du dongle indique I'état de charge
actuel de votre Power Case. Consultez le tableau suivant
pour plus de détails :

Couleur du témoin Etat

Orange En cours de charge

Vert* Chargement terminé

Orange/Vert clignotant | Erreur de charge (vérifiez la connexion)

* Lorsque le dongle est relié a I'adaptateur secteur, le témoin lumineux s'allume
de couleur verte méme lorsque le dongle n'est pas connecté a votre Power
Case.
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2. Connectez le cable micro USB vers USB sur
I'adaptateur secteur, puis branchez ce dernier sur une
prise électrique.

¥
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Charger votre Power Case avec une tablette
Vous pouvez charger la batterie de votre Power Case
lorsque celle-ci est installée sur une tablette. Lattribution de
puissance est gérée automatiquement.

REMARQUE : Assurez-vous de brancher I'adaptateur secteur a une prise
électrique dotée d'une tension nominale appropriée. La tension de
sortie de I'adaptateur secteur est de 5,2 Vcc (1,35 A).



Informations relatives a la sécurité

Ne tentez pas d'enlever la batterie non amovible de votre appareil. Le faire
annulera la garantie de 'appareil.

Evitez de charger la batterie dans des environnements trop chauds ou trop
froids. Il est préférable de recharger la batterie dans un environnement dont la
température ambiante est comprise entre 0°Ca +35 °C.

N'utilisez qu'une batterie de marque ASUS. Tout autre type de batterie peut
endommager I'appareil ou causer des blessures a I'utilisateur de I'appareil.

Ne placez jamais la batterie dans de I'eau ou dans un liquide quelconque.

N'essayez jamais d'ouvrir la batterie. Celle-ci contient des substances nocives si
elles sont ingérées ou si elles entrent en contact avec la peau.

Ne court-circuitez pas la batterie. Celle-ci peut exploser et causer un incendie.
Maintenez-la a distance de bijoux et de tout autre objet métallique.

Ne jetez jamais la batterie au feu. La batterie peut exploser et libérer des
substances nocives dans l'environnement.

Ne jetez jamais la batterie avec les ordures ménagéres. Apportez-la a un point
de collecte pour matiéres dangereuses.

Ne touchez pas les bornes de la batterie.

REMARQUES :

Il'y a un risque d'explosion si la batterie est remplacée par une batterie de type
incorrect.

Mettez les batteries usagées au rebut conformément aux instructions.

Rechargez complétement la batterie si vous prévoyez d'utiliser votre produit en
fonctionnement sur batterie pendant une période prolongée. Le chargement de
la batterie est plus long lorsque votre produit est en cours d'utilisation.

IMPORTANT ! Ne laissez pas ce produit relié a sa source d'alimentation lorsque la
batterie est pleine. Ce produit n'a pas été congu pour étre connecté en permanence
a sa source d'alimentation.

25
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Vorstellung lhrer Stromversorgungshiille

Kamerao6ffnung
Akku der Stromversorgungshulle

Anschluss der
Stromversorgungshiille

LED-Statusanzeige
Lade-Dongle

Akkutyp Lithium-lonen-Akku

Akkukapazitat 3,7V /4330 mAh (typ.), 4170 mAh (min.)
Nennkapazitat 2600 mAh

Betriebstemperatur 0°C-35°C

Eingang 5,2V Gleichspannung, 1,2 A (max.)

Ausgang 5,0V Gleichspannung, 0,9 A (max.)




lhr Stromversorgungshiille installieren
1. Entfernen Sie die Riickblende Ihres Tablets.

2. (A) Stecken Sie die Clips an lhrer
Stromversorgungshdille in die Kerben an lhrem
Tablet. (B) Driicken Sie die Stromversorgungshdille zur
Befestigung an allen Seiten nach unten.

Hinweis: Denken Sie daran, das Gerat auszuschalten, bevor Sie Ihr Power
Case (lhre Stromversorgungshidille) installieren.

27
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Stromversorgungshiille mit dem Dongle
aufladen
1. (A) Positionieren Sie den Dongle an den Anschlissen

an der Stromversorgungshiille. (B) Verbinden Sie das
Micro-USB-Kabel mit dem Dongle.

HINWEIS:
Achten Sie darauf, den Dongle sicher an den Anschliissen zu
positionieren, bevor Sie das Micro-USB-Kabel anschliefen.

Achten Sie darauf, das Netzteil an eine Steckdose mit der richtigen
Eingangsleistung anzuschlieBen. Die Ausgangsspannung dieses
Netzteils betrdgt 5,2 V Gleichspannung, 1,35 A.

Halten Sie den Dongle von Karten mit Magnetstreifen fern. Der
Magnet am Dongle kdnnte den Magnetstreifen entmagnetisieren.



Die LED-Statusanzeige am Dongle hilft Ihnen bei
der Identifizierung des aktuellen Ladestatus Ihrer
Stromversorgungshiille. Einzelheiten finden Sie in der

nachstehenden Tabelle:

Farbe der LED-Statusanzeige Status

Orange

Stromversorgungshitille wird geladen

Grin*

Stromversorgungshiille vollstandig
geladen

Blinkt orange/griin

Ladefehler (Verbindung priifen)

*Wenn ein Netzteilkabel mit dem Dongle verbunden ist, leuchtet die
LED-Statusanzeige auch dann griin, wenn der Dongle nicht mit der
Stromversorgungshiille verbunden ist.

29
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2. Verbinden Sie das Micro-USB-Kabel mit [hrem
Netzteil, verbinden Sie dann das Netzteil mit einer
nahegelegenen Steckdose.

‘

Stromversorgungshiille mit lhrem Tablet
aufladen

Sie konnen lhre Stromversorgungshiille aufladen, wenn
sie an lhrem Tablet installiert ist; die Stromzuweisung wird
automatisch verwaltet.

HINWEIS: Achten Sie darauf, das Netzteil an eine Steckdose mit der
richtigen Eingangsleistung anzuschliefen. Die Ausgangsspannung
dieses Netzteils betrdgt 5,2V Gleichspannung, 1,35 A.



Sicherheitshinweise

Entfernen Sie nicht den nicht herausnehmbaren Lithium-lonen-Akku, da
andernfalls die Garantie erlischt.

Laden Sie ihn nicht bei extrem hohen oder niedrigen Temperaturen auf. Der
Akku arbeitet bei einer Umgebungstemperatur von 0 bis +35 °C optimal.

Entfernen Sie den Akku nicht, ersetzen Sie ihn nicht durch einen nicht
zugelassenen Akku.

Tauchen Sie den Akku nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Versuchen Sie nicht, den Akku zu 6ffnen, da er Substanzen enthalt, die bei
Verschlucken oder Beriihrung mit der Haut schadlich sein kénnen.

SchlieBen Sie den Akku nicht kurz; andernfalls kann er iberhitzen und einen
Brand verursachen. Halten Sie ihn von Schmuck und Metallteilen fern.

Entsorgen Sie den Akku nicht durch Verbrennen. Er kdnnte explodieren und
gefahrliche Substanzen in der Umwelt freisetzen.

Entsorgen Sie den Akku nicht gemeinsam mit dem Hausmiill. Bringen Sie ihn zu
Sammelstellen fiir geféhrliche Materialien.

Beriihren sie die Akkuanschliisse nicht.

HINWEISE:

Falls der Akku durch einen falschen Typ ersetzt wird, besteht Explosionsgefahr.
Entsorgen Sie den verbrauchten Akku entsprechend den Anweisungen.

Achten Sie darauf, den Akku vollstandig aufzuladen, bevor Sie Ihr Power
Case (Ihre Stromversorgungshtille) ldngere Zeit benutzen. Denken Sie
daran, dass das Netzteil den Akku so lange auflédt, so lange es an eine
Steckdose angeschlossen ist. Beachten Sie, dass Ihr Power Case (lhre
Stromversorgungshiille) wesentlich mehr Zeit zum Aufladen des Akkus
bendtigt, wenn Ihr Tablet benutzt wird.

Wichtig! Trennen Sie lhr Power Case (Ihre Stromversorgungshiille) nach dem
Aufladen von der Stromquelle. Ihr Power Case (lhre Stromversorgungshdille) ist nicht
dafiir vorgesehen, dauerhaft mit einer Stromquelle verbunden zu bleiben.
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Conoscete il vostro Power Case

Tipo di cella

Capacita della cella

Capacita nominale

Temperatura di
esercizio

Ingresso

Foro per la fotocamera

Connettore Power Case

Indicatore LED di
stato

Dongle per ricarica

Cella ricaricabile agli ioni di litio

3.7V /4330 mAh (Typ.), 4170 mAh (min.)
2600 mAh

0°C-35°C

DC5.2V,1.2 A (Max)
DC5.0V,0.9 A (Max)




Installazione del Power Case
1. Rimuovete la cover posteriore del vostro tablet.

2. (A) Inserite le clip del Power Case all'interno delle
fessure del vostro tablet. (B) Premete il Power Case
su ciascuno dei quattro lati per installarlo in modo
corretto.

NOTA: Assicuratevi di spegnere il dispositivo prima di installare il Power
Case.

33
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Ricarica del Power Case tramite dongle

1. (A) Posizionate il dongle sui connettori del Power
Case. (B) Collegate il cavo micro USB al dongle.

NOTA:

« Assicuratevi di posizionare correttamente il dongle sui connettori
prima di collegare il cavo micro USB.

« Assicuratevi di collegare |'adattatore di alimentazione alla presa di
corrente adeguata con la corretta potenza nominale in ingresso. La
tensione in uscita di questo adattatore € DC 5.2V, 1.35A.

« Tenete lontano il dongle dalle carte con banda magnetica. Il magnete
presente sul dongle potrebbe smagnetizzare la banda magnetica.

L'indicatore LED di stato sul dongle vi aiuta a identificare lo
stato corrente di carica della batteria del Power Case. Fate
riferimento alla seguente tabella per i dettagli.

Colori dell'indicatore LED Stato

Arancione Power Case in ricarica

Verde* Ricarica del Power Case completata

Arancione lampeggiante/verde | Errore di ricarica (controllate il collegamento)

*Quando un adattatore AC é collegato al dongle I'indicatore LED di stato si
illumina di verde anche se il dongle non é collegato al Power Case.



2. Collegate il cavo micro USB all'adattatore di
alimentazione quindi collegate I'adattatore di
alimentazione alla presa di corrente piu vicina.

¥
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Ricarica del Power Case tramite il tablet
Potete caricare la batteria del Power Case quando questa e
installata sul vostro tablet, la ripartizione dell'energia verra
gestita automaticamente.

NOTA: Assicuratevi di collegare I'adattatore di alimentazione alla presa
di corrente adeguata con la corretta potenza nominale in ingresso. La
tensione in uscita di questo adattatore & DC 5.2V, 1.35A.
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Comunicazioni sulla sicurezza

Non provate a rimuovere la batteria agli ioni di Litio, se lo fate la garanzia
non sara piti valida.

Evitate di caricare la batteria in ambienti la cui temperatura sia
eccessivamente bassa o alta. La batteria fornisce le prestazioni migliori ad
una temperatura compresa tra gli 0 °C e i +35 °C.

Non tentate di rimuovere la batteria per sostituirla con una batteria non
approvata dal produttore.

Non tentate di rimuovere la batteria e di bagnarla con acqua o altri liquidi.
Non tentate di aprire la batteria poiché essa contiene sostanze che
potrebbero essere pericolose se ingoiate o a contatto con la pelle.

Non tentate di rimuovere e cortocircuitare la batteria, potrebbe surriscaldarsi
e provocare incendi. Tenete la batteria lontana da gioielli e altri oggetti
metallici.

Non tentate di rimuovere la batteria e di gettarla nel fuoco. Potrebbe
esplodere e rilasciare sostanze dannose per I'ambiente.

Non tentate di rimuovere la batteria e di gettarla nei bidoni dei rifiuti
municipali. Portatela ai centri di raccolta specializzati in rifiuti pericolosi.
Non toccate i terminali della batteria.

NOTE:

Rischio di esplosione se la batteria & sostituita con una di un altro tipo non
compatibile.
Smaltite le batterie usate attenendovi alle istruzioni fornite dal produttore.

Assicuratevi di caricare completamente la batteria prima di utilizzare il
vostro Power Case per periodi prolungati. Ricordatevi che I'adattatore di
alimentazione carica la batteria durante tutto il tempo in cui é collegato

ad una fonte di alimentazione. Tenete presente che é necessario molto piti
tempo per caricare la batteria del Power Case quando il tablet & in funzione.

IMPORTANTE! Non lasciate il Power Case collegato alla sorgente di alimentazione
quando la batteria & completamente carica. Il vostro Power Case non é stato
progettato per restare collegato ad una sorgente elettrica per lunghi periodi di
tempo.
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YeraHoBka yexJja
1. CHuMUTE 33/THIO0 KPBILIKY IUIAHIIETa

2. (A) Berasbre BBICTYIIBI YeXITa B MTa3bl Ha mianmiere. (B)
PaBHOMEPHO HAKMUTE YEXOIT BHU3 U1 (PUKCALIMH €ro Ha
MecTe.

MTPUMEYAHMUE: ITepen ycTaHOBKOI YeXJia BHIK/IHOUMTE YCTPOHCTBO..
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Hoznapﬂzma qyexuia ¢ moMouiblo ajanrepa
1. (A) Honxmounte anantep K pasbeMy MUTaHus dexua (B)
[oxxmounte k axanrepy kabexs micro USB

MNPUMEYAHUE:
* Voemurech, 4To aanTep HaJeKHO MOAKITIOUEH K pasbeMy Mepe/t
noJKIroueHreM kabess micro USB

. Y6CJIV[TCCB, YTO HATIPSYKCHHUE B DIICKTPOCETH COOTBETCTBYCT BXOAHOMY
HaIPSKEHUIO I 6HOKa TIUTaHUA. BBIXOIIHOC HarpsKEHUE 3TOro 6HOKa
nuTanus 5,2 B 1,35 A.

. XpaHI/ITe AaanTep BAAINA OT MArHUTHBIX KapT. Marnut B ananTepe MOXKET
PasMarHUTHTL MarHUTHYIO TTOJIOCY.

MHwKatop COCTOSHISA Ha YeXJIe 0TOOPAKACT COCTOSHHE MTOM3APSIKH.
IonpoGHyto MH(OPMALITIO CMOTPUTE B TAOIIHLIE HIKE:

IBer unukaropa

Oparxesii Yexon sapmracre

Sernenblii* Yexor sapsumicst

Oumbka npu 3apsike (MpoBepsTe

Muraiouuit opakeBbiii/3ecHblii
TOJKITIOYEHNE)

* Korjia k ajantepy noionioueH 610K MATaHis HHAUKATOP COCTOAHMS GY/ICT 3eICHBIM, Take CCIH ajianTep
HE NOJIKIIIOUEH K HeXITy.
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2. [oxxmounte kabep USB k Gnoky nutanus, 3ateMm
TOJIKITIOYHTE OJIOK ITUTAHHS K PO3ETKE.

‘

Homapﬁzuca YyexJyia BMeECTe € IJIaHIIeTOM
Yexo MOKHO 3apsUTh KOIZIa OH YCTAHOBIIEH HA IUIAHIIETE.
Pacnipenenenne muranus OyIeT OCYIIECTBIATECS ABTOMATHIECKH.

MPUMEYAHMUE: Yoeautech, 4to HAPSHKEHUE B HIEKTPOCETH
COOTBETCTBYET BXOHOMY HAIPSDKEHHIO sl ONIOKa UTaHus. BeixomHoe
HanpshKeHHe 9Toro Ooka muranns 5,2 B 1,35 A.



IIpaBuna GezomacHocTH

He cunmaiiTe HEChEMHBIIT AKKyMYIIITOP, IOCKOJIBKY 9TO IIPHBE/CT K AHHY/ITHPOBAHUIO
TapaHTHH.

M3beraifre 3apsku 1pu upe3BbIYaiiHo BLICOKOMH HJIM HH3KOIT TeMIieparype.
OnTuMabHbIE IapaMeTphb aKKyMYJISTOpa JI0CTHIAIOTCs IIPH TeMIIepaType OKpyKatoueit
cpebl o1 0 °C 10 +35 °C

38“[)0"[8(:’1‘(}5{ CHMMATh U 3aMCHATBH aKKyMYJIATOP IPYTHUM, HE COBMCCTHMBIM
AKKYMYJIATOPOM.

3anperaeTcs CHUMATh U TOTPYKaTh AKKyMYJIATOP B BOMTY HITH JEOOYIO IPYTYIo
JKUIKOCTb.

3anperuaercs pasdHpaTh akKyMyIIATOP, TAK KAK OH COIEKUT BEIIECTBA, KOTOPBIE MOIyT
OBITH OMACHBIMI TIpH NPOITIATBIBAHUM HIIH IIPH KOHTAKTE C ll€3a.L|.llflL|.lellllOﬁ KOXKeil.
3anpernarbes CHUMATh H 3aMbIKaTh KOHTAKTBI aKKyMYIIATOPA, TAK Kak PH 3TOM OH
MOJKET HarpeThesl 1 CTaTh IPHYHHOI BOHUKHOBEHHA Mokapa. He JiepikuTe ero psaom ¢
TOBEIMPHBIMH M3/IETHAMH 1 IPYTHMH META/UTHYECKIMH NPEIMETaMH.

38“[)51[[86’]‘05{ CHUMATB M NIOMCIIATh AKKyMYJIATOP B OTOHB. OH MOKET B30pBATLCSA H
ONACHBIE XUMUYECKHE BEIIECTBA MONATYT B OKPY/KAKOILYO CPETTY.

3anpelnaeTcs CHUMATh H yTHIH3HPOBATH AKKYMY/IATOP BMECTE ¢ ObITOBBIMH OTXOJAMH.
OtHecuTe €ro B IyHKT YTHIN3ALUH OIIACHBIX MATEPHATIOB.

He npukacaiitech k KOHTAKTaM aKKyMYIIATOPA.

TIPUMEYAHMS:

Ipy HenpaBHIIBHOI 3aMEHE AKKYMYIIATOPa BO3MOKEH B3DBIB.
Vrunmsupyiite HCroib30BaHHbIE AKKYMYIATOPBI B COOTBETCTBHH € HHCTPYKLISAMH
TIPOM3BOUTELS.

V6eautech B TOM, YTO aKKyMyJIATOP OJTHOCTBIO 3aPSKEH Nepesl UTHTE/bHBIM
nyremecTBreM. [ToMHHTE, 4TO GIIOK MUTAHH 3apsKacT aKKyMyJIATOp BCe
BpPEM:, KOTOPOE OH TIOJIK/IIOUCH K 3EKTPHUecKoii cetH. Mmeiite B BHLY, 4TO NpH
HICTIONb30BAHHH TUTAHIIIETA 3aPS/IKA YeX/Ia 3aHUMAeT OOIbIIIC BPEMEHH.

BAJKHO! He ocraisiiTte 4exoi1 NOIKIIOYEHHBIM K HCTOYHHKY [HTAHUS, KOIJA OH
HOJHOCTBIO 3apsikeH. YCTPOICTBO He IPEIHA3HAYEHO ISl IOK/IIOYEHHS K HCTOUHHKY
TNUTaHUA B TEYCHUE JTUTEIBHOIO [IEPUO/IA BPEMEHHU.
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Conheca a sua Power Case

Orificio para a camara

LED indicador de estado

Adaptador de
carregamento

Tipo de célula Célula de ides de litio recarregavel
(€T EILELEYEEYENEEM 3,7V /4330 mAh (Tip.), 4170 mAh (min.)
Capacidade nominal 2600 mAh

Temperatura de 0°C-35°C
funcionamento

Entrada DC5,2V, 1,2 A (Méax)
DC5,0V,0,9 A (Max)

4



Instalar a Power Case

1. Remova o painel traseiro do seu Tablet.

2. (A) Insira os clipes da Power Case nas ranhuras do seu
Tablet. (B) Pressione todos os lados da Power Case
para a fixar em seguranca.

NOTA: desligue o dispositivo antes de instalar a Power Case.
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Carregar a Power Case com o adaptador

1. (A) Posicione o adaptador sobre os conectores da
Power Case. (B) Ligue o cabo micro USB ao adaptador.

NOTA:

Certifique-se de que posiciona o adaptador com firmeza sobre os
conectores antes de ligar o cabo micro USB.

Certifique-se de que liga o transformador a uma tomada elétrica com
a tensao correta. A tensdo de saida deste transformador é DC5,2V, 1,35
A

Mantenha o adaptador afastado de cartées com bandas magnéticas.
0 iman do adaptador poderd desmagnetizar a banda magnética.



O LED indicador de estado no adaptador ajuda a identificar
o estado atual de carregamento da Power Case. Consulte a
tabela que se segue para obter mais detalhes:

Cordo LED indicador de estado | Estado

Laranja Power Case a carregar

Carregamento da Power Case

Verde* .
concluido

Erro no carregamento (Verifique a

Laranja/Verde intermitente e
ligagao)

*Quando for ligado um cabo de transformador AC ao adaptador, o LED
indicador de estado acendera a verde mesmo quando o adaptador nao estiver
ligado a Power Case.
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2. Ligue o cabo micro USB ao transformador e depois
ligue o transformador a uma tomada elétrica.

¥
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Carregar a Power Case com o seu Tablet

Pode carregar a sua Power Case quando esta estiver
instalada no seu Tablet, sendo a alocacao de energia gerida
automaticamente.

NOTA: Certifique-se de que liga o transformador a uma tomada elétrica
com a tensao correta. A tensao de saida deste transformador é DC 5,2V,
1,35A.



Avisos de seguranca

Nao remova a bateria de ides de litio ndo amovivel, pois invalidara a garantia.

Evite efetuar a carga sob temperaturas extremamente altas ou baixas. A bateria
atinge o melhor desempenho a uma temperatura ambiente de 0 °Ca +35 °C.

Nao remova nem substitua a bateria por outra ndo aprovada.
Nao remova nem mergulhe a bateria em dgua ou qualquer outro liquido.

Nunca tente abrir a bateria, pois esta contém substancias que podem ser
prejudiciais se forem ingeridas ou entrarem em contacto direto com a pele.

Nao remova nem provoque curto-circuito da bateria, pois a mesma podera
sobreaquecer e causar um incéndio. Mantenha-a afastada de joias ou objetos
metalicos.

Nao remova nem elimine a bateria em fogo. Esta poderd explodir e libertar
substancias nocivas para o ambiente.

Nao remova nem elimine a bateria juntamente com os residuos domésticos
comuns. Entregue-a num ponto de recolha de material perigoso.

Nao toque nos terminais da bateria.

NOTAS:

Existe o risco de explosao se a bateria for substituida por outra de tipo incorreto.

Elimine a bateria usada de acordo com as instrugoes.

Carregue totalmente a bateria antes de utilizar a Power Case durante logos
periodos de tempo. Lembre-se que o transformador carrega a bateria desde
que esteja ligado a uma tomada elétrica. Tenha em atencao que a bateria
demorara muito mais tempo a carregar a bateria da Power Case se o seu
Tablet estiver a ser utilizado.

IMPORTANTE! Néo deixe a Power Case ligada a fonte de alimentagéo depois da
bateria estar totalmente carregada. A Power Case nao foi concebida para permanecer
ligada a fonte de alimentagao durante longos periodos de tempo.
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Conocer su Power Case

Orificio de la cdmara
Baterias de Power Case /

Indicador LED de estado
Llave de carga

Tipo de celda Celda recargable de ion-litio
Capacidad de celda 3,7V /4330 mAh (tip.), 4.170 mAh (min.)
Capacidad nominal 2.600 mAh

Temperatura de 0°C-35°C
funcionamiento

Entrada 5,2VCC, 1,2 A (méx.)

Salida 5,0VCC, 0,9 A (max.)




Instalar su Power Case

1. Quite el panel posterior de la tableta.

2. (A) Inserte las abrazaderas de su Power Case en las
ranuras de la tableta. (B) Empuje hacia su Power Case
por todos los lados para fijarla en su lugar.

NOTA: Asegurese de apagar el dispositivo antes de instalar su Power
Case.
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Cargar su Power Case con la llave

1.

(A) Coloque la llave en los conectores de su Power
Case. (B) Conecte el cable micro-USB en la llave.

NOTA:

Asegure la posicion de la llave firmemente en los conectores antes de
conectar el cable micro-USB.

Asegurese de enchufar el adaptador de alimentacién a la toma de
corriente correcta cuyos valores nominales de entrada sean los
adecuados. El voltaje de salida de este adaptador es 5,2 VCCy 1,35 V.

Mantenga la llave alejada de tarjetas con bandas magnéticas. El iman
de la llave podria desimantar la banda magnética.



El indicador de estado LED de la llave ayuda a identificar el
estado de carga actual de su Power Case. Consulte la tabla
siguiente para obtener mas detalles:

Color del LED indicador de estado | Estado

Naranja Power Case cargandose

Verde* Carga completada de Power Case

Erro de carga

Naranja y verde intermitente L
(comprobar conexién)

* Cuando se conecta un cable de adaptador de CA a la llave, el indicador LED de
estado se iluminara en verde aunque la llave no esté conectada a su Power Case.
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2. Conecte el cable micro-USB al adaptador de
alimentacién y, a continuacion, conecte dicho
adaptador a una toma de corriente eléctrica cercana.

¥
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Cargar su Power Case con la tableta

Puede cargar su Power Case cuando se instale en la
tableta. La distribucion de la alimentacion se administrara
automaticamente.

NOTA: Asegurese de enchufar el adaptador de alimentacion a la toma
de corriente correcta cuyos valores nominales de entrada sean los
adecuados. El voltaje de salida de este adaptador es 5,2 VCCy 1,35 V.



Avisos de seguridad
« No quite la bateria de ion-litio desmontable ya que, si lo hace, anulara la garantia.

«  Evite realizar la carga en condiciones de temperatura extremadamente alta o
baja. La bateria funciona de forma 6ptima a temperatura ambiente, entre 0°Cy
+35°C.

« No quite ni cambie la bateria por otra no homologada.
« No quite la bateria ni la sumerja en agua o en cualquier otro liquido.

+ Nunca intente abrir la bateria, ya que contiene sustancias que podrian ser
peligrosas si se tragan o se las permite entrar en contacto con piel desprotegida.

« No quite la bateria ni la cortocircuite, ya que se puede sobrecalentar y provocar
un incendio. Manténgala alejada de joyas u objetos metalicos.

« No quite la bateria ni la arroje al fuego. Si lo hace, podria explotar y liberar
sustancias perjudiciales para el medio ambiente.

« No quite la bateria y se deshaga de ella arrojandola a la basura doméstica. Liévela
a un punto de recoleccion de material peligroso.

«  Notoque los terminales de la bateria.

NOTAS:
+ Hay riesgo de explosion si la bateria se reemplaza por otra de tipo incorrecto.

+  Deshégase de la baterfa usada conforme a las instrucciones.

« Asegurese de cargar completamente la bateria si va a utilizar su Power Case
durante prolongados periodos. Recuerde que el adaptador de alimentacion
carga la bateria mientras esté enchufado a una toma de corriente. Tenga en
cuenta que su Power Case tarda en cargarse mucho mas tiempo cuando su
Audio Cover se esta usando.

iIMPORTANTE! No deje su Power Case conectada a la toma de corriente cuando
se haya cargado completamente. Su Power Case no esté disefiada para dejarse
conectada a la fuente de alimentacion durante prolongados periodos de tiempo.
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Gii¢ Kihfinizi Tanima

Kamera deligi
Guig Kilifi pili

LED durum géstergesi
Sarj donanim cihazi

Hiicre tipi Lityum iyon sarj edilebilir hiicre

Hiicre kapasitesi 3,7V /4330 mAh (tipik),
4170 mAh (en az)

Anma kapasitesi 2600 mAh
Calisma sicakhgr 0°C-35°C

DC5,2V, 1,2 A (en fazla)

DC5,0V,0,9 A (en fazla)




Gii¢ Kihfiniz Takma

1. Tabletinizin arka panelini ¢ikarin.

2. (A) Gug Kilifinizdaki klipsleri tabletinizdeki oyuklara
gecirin. (B) Yerine sabitlemek i¢in Gti¢ Kilifini tiim
taraflarindan bastirin.

NOT: Gii¢ Kilifinizi takmadan dnce aygiti kapattiginizdan emin olun.
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Gii¢ Kilifini Donanim Cihaziyla Sarj Etme

1. (A) Donanim cihazini Gug Kilifinin baglayicilan
Ustiinde konumlandirin. (B) Mikro USB kablosunu
donanim cihazina baglayin.

NOT:

Mikro USB kablosunu baglamadan dnce donanim cihazini baglayicilar
tistiinde sikica konumlandirdiginizdan emin olun.

Gli¢ adaptoriini dogru giris derecelendirmesine sahip dogru elektrik
prizine taktiginizdan emin olun. Bu adaptérin gikis voltaji DC 5,2V,
1,35 A seklindedir.

Donanim kilidini manyetik seritli kartlardan uzak tutun. Donanim
kilidindeki miknatis, manyetik seridin ézelligini kaybetmesine neden
olur.
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Donanim cihazindaki LED durum gostergesi Gl Kilifinizin
gecerli sarj durumunu belirlemeye yardimci olur. Ayrintilar
icin asagidaki tabloya bakin:

LED durum gostergesirengi | Durum
Turuncu Gig Kilifi sarj oluyor
Yesil* Glig Kilifi sarj islemi tamamlandi

Sarj etme hatasi

Yanip Sénen Turuncu/Yesil (baglantiyt kontrol edin)

* Donanim cihazina bir AC adaptor kablosu baglandiginda, donanim cihazi Guig
Kilifina bagl olmasa bile LED durum gdstergesi yesil renkte yanacaktir.
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2. Mikro USB kablosunu gii¢ adaptériiniize, ardindan da
gli¢ adaptoriin yakindaki bir prize baglayin.

“‘

¥

Gii¢ Kilifini Tabletinizle Sarj Etme

Tabletinize takiliyken Gl Kilifinizi sarj edebilirsiniz; glic
ayirma otomatik olarak yonetilecektir.

NOT: Gli¢ adaptoriini dogru giris derecelendirmesine sahip dogru
elektrik prizine taktiginizdan emin olun. Bu adaptériin gikis voltaji DC 5,2
V, 1,35 A seklindedir.



Giivenlik Bildirimleri
«  Garantiyi gegersiz kilacagindan, sokiilmeyen lityum iyon pili gikarmayin.

«  Asinyuksek veya dustik sicakliklarda sarj etmeyin. Pil, 0 °Cila +35 °C arasindaki
ortam sicakliginda en uygun performansi gésterir.

«+  Piligtkarmayin ve onaylanmamis bir pille degistirmeyin.
«+  Pili gikarip suyun veya baska sivilarin igine batirmayin.

+ Yutulmasi durumunda ya da korunaksiz bir ciltle temas etmesi halinde zararli
olabilecek maddeler igerdiginden pili asla agmaya calismayin.

«  Asirisinip yangina neden olabileceginden, pili cikarmayin ve kisa devre
yaptirmayin. Takilardan veya metal nesnelerden uzak tutun.

«  Pili grkarmayin ve atese atmayin. Patlayabilir ve ortama zararli maddeler yayabilir.

«  Pili cikarip normal evsel atiklarla birlikte elden cikarmayin. Zararli/tehlikeli madde
toplama noktasina gotiiriin.

«  Pilin baglanti uglarina dokunmayn.

NOTLAR:

« Pilinyanls ttrde bir pille degistiriimesi durumunda patlama riski vardir.

«  Biten pili talimatlara gére elden ¢ikarin.

«  Gig Kilifinizi uzun stire boyunca kullanmadan nce pili tamamen sarj
ettiginizden emin olun. Gug adaptoriniin giig kaynagina bagl oldugu sirece

pili sarj edecegini unutmayin. Tabletiniz kullanimdayken Gig Kilifinizi pili sarj
etmesinin daha uzun stirecegine dikkat edin.

ONEMLI! Tam sarj oldugunda Giig Kilifinizi giig kaynagina bagl birakmayin. Giig
Kilifinizi, glic kaynagina uzun siire bagh birakilmak (izere tasarlanmamistir.
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Mengenal Casing Daya

Lubang kamera

Indikator status LED
Dongle pengisi daya

Jenis sel Sel litium ion isi ulang

Kapasitas sel 3,7 V/4330 mAh (normal),
4170 mAh (minimum)

Kapasitas arus daya 2600 mAh
Suhu pengoperasian 0°C-35°C
DC5,2V, 1,2 A (Maks.)
Output DC5,0V,0,9 A (Maks.)

66



Memasang Casing Daya
1. Lepas panel belakang Tablet.

2. (A) Masukkan klip pada Casing Daya ke lekukan pada
Tablet. (B) Tekan Casing Daya di semua sisi untuk
memasangnya dengan benar.

CATATAN: Pastikan perangkat telah dinonaktifkan sebelum memasang
Power Case (Casing Daya).
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Mengisi daya Casing Daya dengan dongle

1. (A) Pasang dongle ke konektor di Casing Daya. (B)
Sambungkan kabel micro USB ke dongle.

CATATAN:

Pastikan dongle terpasang kuat ke konektor sebelum
menyambungkan kabel micro USB.

Pastikan adaptor daya telah terpasang ke stopkontak yang benar
dengan arus input yang tepat. Tegangan output adaptor ini adalah
DC5.2V,135A.

Jauhkan dongle dari kartu bergaris magnet. Magnet pada dongle
dapat menghilangkan medan garis magnet.
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Indikator status LED pada dongle akan membantu
mengidentifikasi status pengisian daya saat ini dari Casing
Daya. Untuk informasi rinci, lihat tabel berikut:

IWarna indikator status LED | Status

Oranye

Casing Daya sedang mengisi daya

Hijau*

Pengisian daya Casing Daya selesai

Berkedip Oranye/Hijau

Kesalahan pengisian daya (Periksa
sambungan)

* Bila kabel adaptor AC tersambung ke dongle, indikator status LED akan
menyala hijau, meskipun dongle tidak tersambung ke Casing Daya.
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2. Sambungkan kabel micro USB ke adaptor daya, lalu
sambungkan adaptor daya ke stopkontak terdekat.

“‘
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Mengisi Daya Casing Daya dengan Tablet

Anda dapat mengisi daya dari Casing Daya saat terpasang
pada Tablet, lalu alokasi daya akan secara otomatis dikelola.

CATATAN: Pastikan adaptor daya telah terpasang ke stopkontak yang
benar dengan arus input yang tepat. Tegangan output adaptor ini
adalahDC5,2V,1,35A.



Informasi Keselamatan
« Jangan coba lepas baterai Li-lon permanen karena akan membatalkan jaminan.

«+ Hindari pengisian daya dalam suhu yang sangat tinggi maupun rendah. Baterai
akan berperforma optimal dalam suhu ruang 0°C hingga +35°C.

« Jangan lepas dan ganti baterai dengan baterai yang tidak disetujui.
+ Jangan lepas dan rendam baterai dalam air maupun cairan lainnya.

+ Jangan pernah mencoba membuka baterai karena mengandung zat yang
mungkin berbahaya jika tertelan atau bersentuhan dengan kulit yang tidak
terlindungi.

« Jangan lepas baterai dan hindari hubungan arus pendek karena baterai dapat
menjadi terlalu panas dan terbakar. Jauhkan dari perhiasan atau benda logam.

«+ Jangan lepas dan buang baterai ke dalam api karena dapat meledak dan
mengeluarkan zat kimia berbahaya ke lingkungan sekitar.

«+ Jangan lepas dan buang baterai bersama limbah rumah tangga biasa. Buang
baterai ke pusat pengumpulan materi berbahaya.

« Jangan sentuh terminal baterai.

CATATAN:
«+  Risiko ledakan jika baterai diganti dengan jenis yang tidak tepat.

«+ Buang baterai bekas sesuai petunjuk.

« Pastikan daya baterai telah terisi penuh sebelum menggunakan Power Case
(Casing Daya) dalam waktu lama. Perhatikan bahwa adaptor daya akan
mengisi daya unit baterai selama tersambung ke catu daya. Perlu diketahui
bahwa Power Case (Casing Daya) memerlukan waktu lebih lama untuk
mengisi daya baterai saat Tablet sedang digunakan.

PENTING! Jangan biarkan Power Case (Casing Daya) tersambung ke catu daya
setalah daya terisi penuh. Power Case (Casing Daya) tidak dirancang untuk terus
tersambung ke catu daya dalam waktu lama.
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Mengenali Bekas Kuasa anda

Lubang kamera

Penunjuk status LED
Mengecas anak kunci

Jenis sel Sel litium-ion boleh dicas semula
Kapasiti sel 3.7V /4330 mAh (Tip.), 4170 mAh (min.)
Kapasiti terkadar 2600 mAh

Suhu pengendalian 0°C-35°C

DC5.2V, 1.2 A (Maks)

Output DC5.0V,0.9 A (Maks)




Memasang Bekas Kuasa anda
1. Tanggalkan panel belakang Tablet anda.

2. (A) Masukkan klip pada Bekas Kuasa anda ke dalam
alur pada Tablet anda. (B) Tekan Bekas Kuasa ke
bawah pada semua sisi bagi memastikannya dipasang
dengan kemas.

NOTA: Pastikan peranti dimatikan sebelum memasang Power Case (Bekas
Kuasa) anda.
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Mengecas Bekas Kuasa dengan anak kunci

1. (A) Letakkan anak kunci di atas penyambung pada
Bekas Kuasa. (B) Sambungkan kabel USB mikro ke
dalam anak kunci.

NOTA:

« Pastikan anda meletakkan anak kunci dengan kemas ke atas
penyambung sebelum menyambung kabel USB mikro.
Pastikan bahawa anda memasang penyesuai kuasa ke saluran keluar
kuasa yang betul dengan kadar input yang betul. Voltan output bagi
penyesuai ini ialah DC 5.2V, 1.35 A.
Jauhkan anak kunci daripada kad yang mempunyai jalur magnetik.
Magnet pada anak kunci mungkin menyahmagnet jalur magnetik
tersebut.
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Penunjuk status LED pada anak kunci membantu mengenal
pasti status pengecasan semasa bagi Bekas Kuasa anda.
Rujuk jadual berikut untuk mendapatkan butiran:

Warna penunjuk status LED | Status

Jingga Mengecas Bekas Kuasa

Hijau* Lengkap mengecas Bekas Kuasa

Ralat mengecas (Periksa

Jingga/Hijau berkelip sambungan)

* Apabila kabel penyesuai AC disambungkan ke anak kunci, penunjuk status LED
akan menjadi hijau walaupun semasa anak kunci tidak disambungkan ke Bekas
Kuasa.
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2. Sambungkan kabel USB mikro ke penyesuai kuasa
anda, kemudian sambungkan penyesuai kuasa ke
saluran keluar kuasa yang berdekatan.

“‘

¥

Mengecas Bekas Kuasa dengan Tablet anda
Anda boleh mengecas Bekas Kuasa anda apabila ia dipasang
pada Tablet anda, peruntukan kuasa akan diuruskan secara
automatik.

NOTA: Pastikan bahawa anda memasang penyesuai kuasa ke saluran
keluar kuasa yang betul dengan kadar input yang betul. Voltan output
bagi penyesuai ini ialah DC 5.2V, 1.35 A.



Notis Keselamatan

Jangan tanggalkan bateri Li-on yang tidak boleh ditanggalkan kerana ini akan
membatalkan waranti.

Elakkan mengecas dalam suhu yang amat tinggi atau rendah. Bateri berfungsi
secara optimum pada suhu persekitaran 0 °C hingga +35 °C.

Jangan tanggal dan gantikan bateri dengan bateri yang tidak diluluskan.
Jangan tanggal dan rendam bateri dalam air atau sebarang cecair lain.

Jangan sekali-kali cuba untuk membuka bateri kerana ia mengandungi bahan
yang mungkin memudaratkan jika tertelan atau dibiarkan bersentuhan dengan
kulit tanpa berlapik.

Jangan tanggal dan mengakibatkan litar pintas pada bateri, kerana ia boleh
menjadi terlampau panas dan menyebabkan kebakaran. Jauhkannya daripada
barang kemas atau objek logam.

Jangan tanggal dan lupuskan bateri dalam api. la boleh meletup dan melepaskan
bahan memudaratkan ke alam sekitar.

Jangan tanggal dan lupuskan bateri dengan sisa buangan biasa di rumah anda.
Bawanya ke tapak pengumpulan bahan berbahaya.

Jangan sentuh terminal bateri.

NOTA:

Risiko letupan jika bateri digantikan dengan jenis bateri yang salah.
Lupuskan bateri terpakai mengikut arahan.

Pastikan bateri dicas sepenuhnya sebelum menggunakan Power Case (Bekas
Kuasa) anda untuk tempoh yang berlanjutan. Ingat bahawa penyesuai kuasa
mengecas bateri selagi mana ia dipasang masuk ke dalam sumber kuasa.
Berhati-hati bahawa Power Case (Bekas Kuasa) anda mengambil masa yang
lebih lama untuk mengecas bateri apabila Tablet anda sedang digunakan.

PENTING! Jangan biarkan Power Case (Bekas Kuasa) anda bersambung ke sumber
kuasa sebaik sahaja ia telah dicas sepenuhnya. Power Case (Bekas Kuasa) anda tidak
direka bentuk untuk disambungkan ke sumber kuasa bagi tempoh masa yang
berlanjutan.
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Tim hiéu 6p lung sac du phong clia ban

L6 ra camera
Pin 6p lung sac du phc‘)

Céng ndi 8p lung sac du phong

Chi bao tinh
trang dén LED
Dau cdm sac

Loai pin Pin sac lithium-ion

Dung lugng pin 3,7V/4330 mAh (Chuén),
4170 mAh (t6i thiéu)

Cong suat dinh mic 2600 mAh
Nhiét d hoat déng 0°C-35°C
Pauvao Dong dién DC 5,2V, 1,2 A (T6i da)

Dong dién DC5V, 0,9 A (Téi da)




Lap dat 6p lung sac du phong

1. Thdo médt sau cGia may tinh bang.

2. (A)Gan cackep trén 6p lung sac du phong vao céac
ranh trén may tinh bang ctia ban. (B) An 6p lung sac
dy phong xuéng tat ca cac bén dé€ khoa chit.

LUU Y: Dam béo tat thiét bi trudc khi I3p Power Case (Op lung sac du
phong).
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Sgc pin cho d6p lung sac du phong qua dau

cam sac

1. (A) C&m dau sac vao cac cdng néi trén 8p lung sac dy
phong. (B) Cam cap micro USB vao dau cdm sac.

LUUY:
Dam bao gén chat dau cdm sac vao cac cdng ndi trudc khi cdm cap
micro USB.
Dam béo ban da cdm adapter nguon vao 6 cdm dién phu hop véi
cong sudt dau vao chinh xac. Dién ap dau ra clia adapter nay la dong
dienDC5,2V,1,35A.
Gil xa b6 thu phat tin hiéu khdi cac thé c6 dai tur. Tu tinh trén bo thu
phat tin hiéu c6 thé vo hiéu hoa dai tir.



Chi bao tinh trang dén LED trén dau cdm sac gilip ban xac
dinh tinh trang sac hién hanh cta ép lung sac du phong.

Tham khdo bang sau day dé biét thém chi t

Mau chi bao tinh

Tinh trang

Cam

Sac pin cho 6p lung sac du phong

Xanh luc*

Da sac day pin cho 6p lung sac du
phong

Nhap nhay mau cam/xanh luc

L&i sac pin (Kiém tra két noi)

*Khi cdp adapter AC dugc néi vao dau cdm sac, chi béo tinh trang dén LED sé co
mau xanh luc ngay ca khi chua néi dau cdm sac vao 6p lung sac du phong.
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2. C&m cap micro USB vao adapter nguén réi cdm
adapter nguén vao 6 cam dién gan do.

‘

Sac pin cho 6p lung sac du phong qua may
tinh bang

Ban c6 thé sac pin cho 8p lung sac du phong khi da l3p dat
vao may tinh bang, va tién trinh phan bé nguén dién sé
dugc quan ly tu dong.

LUU Y: Dam bdo ban da cam adapter nguén vao & cam dién phu hop
VGi cong suét dau vao chinh xac. Dién ap dau ra clia adapter nay la dong
dien DC 5,2V, 1,35 A.
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Luuy an toan

Khéng théo pin Li-on 13p ¢6 dinh vi diéu nay sé vé hiéu héa ché do bao hanh.

Tréanh sac pin & nhiét do cyc cao hay cuc thdp. Pin hoat dong téi uu & nhiét do
mai trudng tir 0°C dén +35°C.

Khéng théo va thay thé pin béng loai pin chua dugc chap nhan.
Khéng théo va ngédm pin vao nudc hodc bat ky chat long nao khac.

Khéng dugc thit md pin vi né chifa cac chét c6 thé doc hai néu nuét phai hodc
dé tiép xuc véi da khong dugc bdo vé.

Khéng théo va lam chap mach pin vi né c6 thé qua néng va gay ra hda hoan. Dat
pin tranh xa d6 trang stic hodc céc vat dung kim loai.

Khéng théo va thai bd pin vao Itia. N6 6 thé chay nd va thai ra cac chat doc hai
vao mai truang.

Khong thao va thai bd pin ciing véi rac thai thudng xuyén clia gia dinh. Hay
mang n6 dén diém thu gom vét liéu nguy hiém.

Khéng cham véo cac tiép diém pin.

LUUY:

Nguy cd xdy ra chdy né néu pin dugc thay thé bang loai pin khac khéng phu hgp.

Thai bé pin da qua st dung theo cac chi dan.

Dam béo sac day pin trudc khi sit dung lau Power Case (Op lung sac du
phong). Nhé rang adapter nguén sé sac pin véi diéu kién n6 dugc cdm vao
ngudn dién. Luu y riing Power Case (Op lung sac dy phong) sé mét nhiéu thoi
gian hon dé sac pin khi may tinh bang dang st dung.

QUAN TRONG! Khong dé Power Case (Op lung sac dy phong) két néi véi ngusn
dién mot khi dé sac déy pin. Power Case ©6p lung sac du phong) khéng dugc thiét
ké dé két néi lau véi nguén dién.
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ATATIH-31 IR dedy

3.7 V / 4330 mAh (ETETE),

4170 mAh (TETas)
2600 mAh

0°C-35°C
DC 5.2 V, 1.2 A 3rufdds)
DC 5.0 V, 0.9 A (3rufdds)
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Safety Notices

Do not remove the non-detachable Li-on battery as this will void the
warranty.

Avoid charging in extremely high or low temperature. The battery performs
optimally in an ambient temperature of 0 °C to +35 °C.

Do not remove and replace the battery with a non-approved battery.
Do not remove and soak the battery in water or any other liquid.

Never try to open the battery as it contains substances that might be harmful
if swallowed or allowed to come into contact with unprotected skin.

Do not remove and short-circuit the battery, as it may overheat and cause a
fire. Keep it away from jewelry or metal objects.

Do not remove and dispose of the battery in fire. It could explode and
release harmful substances into the environment.

Do not remove and dispose of the battery with your regular household
waste. Take it to a hazardous material collection point.

Do not touch the battery terminals.

NOTES:

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.

Dispose of used battery according to the instructions.

Ensure to fully charge the battery before using your Power Case for extended
periods. Remember that the power adapter charges the battery as long as it
is plugged into a power source. Be aware that your Power Case takes much
longer to charge the battery when your Tablet is in use.

IMPORTANT! Do not leave your Power Case connected to the power source once it is
fully charged. Your Power Case is not designed to be connected to the power source
for extended periods of time.
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Federal C ications Ct ission Interference

This device complies with FCC Rules Part 15. Operation is subject to the following two conditions:
«  This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,
pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

+  Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

+  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

«  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.

The antenna(s) used for this transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2)
this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation
of the device.

Canada, avis d'Industrie Canada (IC)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts
de licence.

Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes canadiennes ICES-003 et CAN ICES-3(B)/
NMB-3(B).

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes: (1) cet appareil ne doit pas causer
d'interférence et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, notamment les interférences qui
peuvent affecter son fonctionnement.



Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used

batteries according to the instructions.
La batterie présente un risque d’incendie si celle-ci est remplacée par une
batterie de type incorrect. La batterie doit étre recyclée de fagon appropriée.

Copyright Information

No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced,
transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or translate into any language in any form or by
any means, except documentation kept by the purchaser for backup purposes, without the express
written permission of ASUSTeK COMPUTER INC. ("ASUS”).

ASUS and ASUS Tablet logo are trademarks of ASUSTek Computer Inc.
Information in this document is subject to change without notice.
Copyright © 2015 ASUSTeK COMPUTER INC. All Rights Reserved.

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 4F, No. 150, LI-TE RD,, PEITOU,
TAIPEI 112, TAIWAN

Authorized ASUS COMPUTER GmbH
Representative in

Europe

Address, City HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
Country GERMANY
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